
Lunes  Viernes

Club  cerrado:  martes  18  de  junio

7:30  am    6:00  pm

Lea  atentamente  este  paquete  de  orientación  para  el  campamento  de  verano  con  su  hijo.

Comienza  el  campamento  de  verano:  lunes  10  de  junio

Club  cerrado:  jueves  4  de  julio    viernes  5  de  julio

Último  día  del  campamento  de  verano:  viernes  9  de  agosto

Guía  de  orientación  del  campamento  de  verano

Fechas  importantes:

Horario  de  programación:
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razonamiento,  habilidades  de  colaboración  y  expresión  creativa  de  pensamientos  y  sentimientos)
•  Juego  imaginativo  (juego  libre  estructurado  para  dejar  volar  la  imaginación)  •  Siesta  de  lectura  

(momento  de  tranquilidad  para  relajarse  con  un  libro  o  simplemente  tener  un  tiempo  libre)

Gran  parte  de  nuestro  tiempo  lo  pasaremos  al  aire  libre,  por  lo  que  es  imperativo  que  los  campistas  lleguen  preparados  para  el  día.  

Consulte  las  preguntas  frecuentes  para  obtener  una  lista  de  equipaje  sugerida  para  el  día.

Nuestro  equipo

El  personal  de  BGCP  se  especializa  en  el  desarrollo  juvenil.  El  personal  del  club  participa  en  entrenamientos  frecuentes

•  Triple  Play  (programa  de  salud  y  bienestar  de  BGCA  para  promover  estilos  de  vida  activos)  •  Hábitos  saludables  

(enfatiza  la  buena  nutrición,  la  actividad  física  regular  y  un  mejor  bienestar  general)

•  Actividades  de  alto  rendimiento  (diversión  con  un  propósito,  generalmente  juegos  grupales  designados  para  promover  

relaciones  sociales  saludables)  •  STEM  y  arte  

(actividades  educativas  destinadas  a  fomentar  mentes  inquisitivas,  lógicas

¡Nos  esforzamos  por  hacer  de  nuestro  Club  un  ambiente  divertido  y  emocionante  para  todos  nuestros  miembros  para  garantizar  

que  tengan  el  mejor  verano  de  su  vida!  Los  miembros  del  club  se  ubican  en  grupos  según  su  nivel  de  grado  con  consejeros  capacitados.  

Durante  el  día,  los  campistas  participarán  en  una  variedad  de  actividades  que  incluyen:

Nuestro  programa

sesiones  que  nos  permiten  brindar  un  ambiente  seguro  y  divertido  para  los  niños.  La  mayoría  de  nuestros  consejeros  del  

programa  diario  son  estudiantes  universitarios  que  cursan  una  amplia  variedad  de  áreas  de  grado  que  se  alinean  directamente  con  la  

misión  de  BGCP  (incluidas  educación,  parques  y  recreación,  terapia  recreativa,  salud  ambiental  y  psicología).  Para  obtener  más  

información  sobre  nuestro  equipo  de  liderazgo,  visite  nuestro  sitio  web.

Viajes  al  campo

involucrará  a  todos  los  miembros  de  un  grado  para  ir  a  una  excursión,  los  campistas  pueden  tener  ciertas  excursiones  en  las  que  se  

inscriban.  Se  le  notificará  sobre  todas  las  excursiones  que  BGCP  realizará  cada  semana  a  través  de  correo  electrónico  y  carteles  en  

el  lobby.  Si  su  hijo  no  puede  inscribirse  en  un  viaje  planificado  o  no  le  gustaría  ir  a  un  viaje  grupal  con  su  grado,  notifique  a  Magnolia,  

nuestra  Coordinadora  Administrativa  y  de  Membresía.

También  le  pedimos  que  se  comunique  con  su  hijo  si  no  podrá  asistir  a  ciertos  viajes  para  que  no  intente  inscribirse  si  tiene  

un  conflicto  de  programación.  Las  excursiones  comunes  incluyen  caminatas  en  áreas  locales  como  Gorges  State  Park,  Whiteside  

Mountain,  actividades  artísticas  en  Bascom  y  programas  de  naturaleza  con  Highlands/Cashiers  Land  Trust.  También  aprovechamos  

los  maravillosos  programas  bibliotecarios  de  verano  que  se  ofrecen  para  los  jóvenes.

¡Haremos  muchas  excursiones  durante  el  verano!  Si  bien  la  mayoría  de  nuestras  excursiones

Días  de  agua
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Mostramos  películas  y  visitamos  la  biblioteca  para  los  días  de  cine  durante  el  verano.  Miembros  en  1er.

Los  miembros  que  presenten  fiebre,  vómitos  o  diarrea  no  podrán  regresar  al  campamento  hasta  24  horas  después

  El  sexto  grado  verá  películas  con  clasificación  PG.  Si  no  se  siente  cómodo  con  que  su  hijo  vea  películas  clasificadas  para  

menores  de  edad  como  (Sing  o  Cómo  entrenar  a  tu  dragón),  notifique  a  la  oficina  para  que  podamos  hacer  otros  arreglos.  Los  

miembros  que  están  en  nuestro  programa  para  adolescentes  (grados  7.º  a  12.º)  verán  películas  con  clasificación  PG  y  PG13.  Si  no  

se  siente  cómodo  con  que  su  hijo  vea  películas  clasificadas  como  PG13,  notifique  a  la  oficina  para  que  podamos  hacer  

otros  arreglos.

la  fiebre  ha  desaparecido  y/o  los  síntomas  ya  no  están  presentes.

Simulacros  de  seguridad

Comidas

BGCP  no  proporcionará  almuerzos  este  año.  Los  padres  son  responsables  de  empacar.

***

almuerzos  para  sus  hijos  que  contengan  productos  de  nueces.  Tenga  en  cuenta  que  BGCP  no  tiene  una  forma  de  calentar  la  

comida  para  el  almuerzo  de  su  hijo.  Todos  almorzarán  alrededor  del  mediodía  todos  los  días  y  BGCP  le  proporcionará  un  

refrigerio  a  su  hijo  por  la  tarde.  Asegúrese  de  que  su  hijo  desayune  antes  de  venir  al  campamento.

Durante  el  transcurso  del  verano,  BGCP  llevará  a  cabo  un  simulacro  de  seguridad  al  menos  una  vez  al  mes.  Es  

importante  ejecutar  estos  simulacros  para  que  los  miembros  y  el  personal  sepan  qué  hacer  en  caso  de  una  emergencia  en  el  club.  

Se  le  notificará  cuándo  se  realizarán  estos  simulacros  de  seguridad  a  través  de  los  correos  electrónicos  semanales  que  se  

enviarán.  Si  no  desea  que  su  hijo  participe  en  estos  simulacros,  absténgase  de  llevarlo  al  club  en  estos  días  de  simulacros  de  

seguridad.

Lesiones  y  enfermedades

Vestir

BGCP  organiza  días  acuáticos,  ya  sea  al  aire  libre  en  nuestro  pabellón  o  realizando  una  excursión  a  la  piscina  fuera  del  

campus.  En  los  días  de  agua,  es  importante  que  su  hijo  traiga  traje  de  baño,  toalla  y  zapatos  cerrados  para  el  agua.  Recomendamos  

encarecidamente  que  los  trajes  de  baño  para  niños  sean  algo  con  lo  que  se  sientan  cómodos  y  recomendamos  empacar  una  

prenda  para  cubrirse  y  también  un  par  de  ropa  extra.  Si  su  hijo  no  tiene  traje  de  baño  los  días  de  agua,  no  podrá  participar  en  

las  actividades  acuáticas.  Si  su  hijo  no  tiene  traje  de  baño  en  los  días  de  piscina  o  lago,  se  le  puede  pedir  que  se  quede  en  un  

club  de  otro  nivel  de  grado.  Si  un  niño  no  tiene  zapatos  cerrados  para  el  agua,  tendrá  que  usar  los  zapatos  cerrados  con  los  que  

vino  al  Club.  Los  miembros  que  se  nieguen  a  usar  sus  zapatos  cerrados  el  día  del  agua  serán  enviados  a  casa.

Si  un  campista  se  lesiona  durante  el  campamento  o  recibe  algún  tipo  de  primeros  auxilios,  los  miembros  del  personal  completan

un  informe  de  lesiones  para  que  el  padre/tutor  lo  firme  al  momento  de  recogerlo.  Gran  parte  de  nuestro  personal  está  certificado  

en  primeros  auxilios  y  RCP.  Intentaremos  notificar  a  los  padres  inmediatamente  sobre  cualquier  lesión  o  enfermedad  

importante.  Los  miembros  enfermos  no  podrán  participar  en  las  actividades  del  campamento  y  deberán  ser  recogidos  en  el  Club  

para  evitar  la  propagación  de  enfermedades  contagiosas.

***

Días  de  cine
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Todas  las  mochilas,  loncheras,  botellas  de  agua  y  toallas  deben  estar  etiquetadas  con  el  nombre  y  la  inicial  del  

apellido  de  su  hijo.  Los  padres  pueden  etiquetar  las  pertenencias  de  sus  hijos  con  una  etiqueta  de  equipaje,  un  marcador  

permanente  o  una  pegatina.  El  personal  que  encuentre  artículos  personales  que  no  estén  etiquetados  con  el  nombre  de  

su  hijo  lo  escribirá  en  el  artículo  usando  un  marcador  permanente.

Los  padres  podrán  dejar  a  los  miembros  entre  las  7:30  am  y  las  9:00  am  y  recogerlos  entre  las  4:30  pm  y  las  

6:00  pm.  Los  padres  solo  podrán  dejar  y  recoger  a  sus  hijos  en  el  lugar  en  el  que  se  han  registrado.  Si  desea  recogerlo  o  

dejarlo  en  otro  lugar  o  en  un  horario  diferente,  comuníquese  con  Magnolia,  el  Coordinador  administrativo  y  de  membresía.

Si  su  hijo  trae  un  artículo  personal  de  casa,  BGCP  no  es  responsable  del  artículo  si

Tenga  en  cuenta  que  si  intenta  dejar  a  su  hijo  después  de  las  9:00  a.  m.,  es  posible  que  su  hijo  no  pueda  programar  

con  su  grupo  ese  día,  ya  que  tenemos  muchas  excursiones  durante  el  campamento  de  verano.  Si  también  desea  recoger  

a  su  hijo  antes  de  las  4:30  p.  m.,  es  posible  que  su  hijo  esté  en  una  excursión  y  no  pueda  salir  a  una  hora  determinada  antes  

de  las  4:30  p.  m.

Cargos  por  pagos  atrasados

se  pierde,  es  robado  o  dañado.  Los  artículos  personales  sin  etiquetar  y  no  reclamados  se  colocarán  en  la  zona  de  objetos  

perdidos  y  encontrados.  Si  los  artículos  no  se  reclaman  de  objetos  perdidos  y  encontrados,  serán  donados  o  desechados  

al  final  del  verano.  Los  artículos  personales  incluyen,  entre  otros:

•  juguetes  

•  juegos/tarjetas  deportivas  •  
toallas

Todos  los  miembros  del  club  deben  ser  recogidos  por  un  padre  o  tutor  antes  de  las  6:00  p.  m.  Si  un  niño  no  ha  

sido  recogido  antes  de  las  6:10  pm,  BGCP  cargará  $5  a  la  cuenta  de  la  familia  por  cada  niño  que  no  haya  sido  recogido.  

BGCP  cobrará  $1  por  cada  minuto  que  un  padre  o  tutor  no  haya  recogido  a  su  hijo  después  de  las  6:10  p.m.

•  botellas  de  agua  •  

animales  de  peluche  •  

juguetes  inquietos

¡Ayúdenos  a  mantener  saludables  a  nuestros  campistas  y  al  personal  este  verano!

•  joyería

Los  miembros  que  asistan  al  campamento  de  verano  deben  usar  ropa  adecuada  y  zapatos  cerrados  en  todo  

momento.  La  única  excepción  a  esta  política  son  los  días  en  el  agua,  donde  los  miembros  pueden  usar  ropa  de  baño  con  la  

que  se  sientan  cómodos.  Para  la  seguridad  de  nuestros  miembros  y  personal,  todos  deben  usar  zapatos  cerrados  en  todo  

momento.  Los  miembros  serán  enviados  a  casa  si  no  usan  zapatos  cerrados  o  se  niegan  a  usar  zapatos  cerrados.

•  gafas  •  etc.

¡Recomendamos  encarecidamente  que  los  juguetes  y  otros  artículos  personales  se  dejen  en  casa  si  no  necesitan  venir  al  
Club!

Recoger  y  dejar  en

Objetos  personales
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•  ¡Zapatos  cerrados!  Si  su  hijo  se  presenta  al  Club  sin  zapatos  cerrados,  será  enviado  a  casa.  Esto  no  es  
un  estímulo  sino  un  requisito  para  poder  asistir  al  campamento  de  verano  de  BGCP.

•  Mi  hijo  se  irá  a  casa  con  un  amigo  hoy  después  del  campamento.  ¿Necesito  llamar?

•  Almuerzo  (si  no  quieren  la  comida  que  les  brindamos)  •  Botella  
de  agua  •  Cambio  

de  ropa  •  Tenis  •  Toalla

Si  su  hijo  va  a  ser  recogido  por  alguien  que  no  está  en  la  lista  de  recogida,  tendremos  que  verificarlo  por  teléfono  o  en  
persona  con  usted.  También  solicitaremos  una  identificación  con  fotografía  a  cualquiera  que  recoja  a  un  niño.

•  Hay  una  excursión  para  el  grupo  de  mi  hijo,  pero  recogeré  a  mi  hijo  antes  de  que  regrese  el  viaje.  ¿Que  necesito  
hacer?

•  Traje  de  baño  •  
Protector  solar

Los  miembros  que  traigan  un  almuerzo  que  deba  calentarse  o  que  contenga  productos  de  maní  recibirán  la  comida  

proporcionada  por  BGCP  para  comer  ese  día.

Si  su  hijo  estará  presente  en  el  campamento  pero  no  puede  realizar  un  viaje  programado,  recuérdele  que  no  se  registre.  
Infórmenos  también  en  la  recepción  durante  la  entrega  o  llame  al  (828)  7432775.

Si  los  miembros  no  están  adecuadamente  preparados,  es  posible  que  no  se  les  permita  participar  en  determinadas  

actividades.  BGCP  proporciona  protector  solar  y  repelente  de  insectos,  pero  es  posible  que  algunos  miembros  deban  traer  el  

suyo.  Los  nombres  de  los  miembros  deben  estar  marcados  en  todas  las  pertenencias  personales.

•  ¿Existe  un  código  de  vestimenta  para  los  campistas?

•  ¿Cómo  funciona  dejar  y  recoger?

Recomendamos  que  los  campistas  usen  ropa  cómoda  y  adecuada  para  el  aire  libre.  Solicitamos  que  la  ropa  no  haga  
referencia  a  armas,  drogas,  alcohol  o  violencia,  y  que  no  contenga  lenguaje  ofensivo  u  otros  gráficos.  Todas  las  camisas  
deben  tener  mangas;  pasamos  mucho  tiempo  en

Preguntas  frecuentes  (FAQ)

Para  la  seguridad  de  su  hijo,  debe  venir  a  la  oficina  para  dejarlo  y  recogerlo.
Los  miembros  pueden  ser  dejados  entre  las  7:30  am  y  las  9:00  am  y  recogidos  entre  las  4:30  pm  y  las  6:00  pm.  Los  
miembros  solo  están  autorizados  a  ser  recogidos  por  personas  que  figuran  en  el  contacto  de  emergencia  de  miembro  
de  su  hijo.

•  ¿Qué  debe  traer  o  empacar  mi  hijo  en  su  mochila  todos  los  días?

Es  posible  que  se  autorice  a  adultos  distintos  de  los  padres  a  recoger  miembros;  asegúrese  de  verificar  su  “lista  de  
recogida  autorizada”  en  nuestra  oficina.
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•  ¿Puedo  dejar  a  mi  hijo  antes  de  las  7:30  am?

No,  nuestra  oficina  no  abre  hasta  las  7:30  am,  y  esta  es  la  primera  vez  que  se  puede  dejar  a  los  miembros  durante  
el  verano.  Recuerde,  debe  venir  a  la  oficina  cuando  deje  a  su  hijo.

•  ¿Qué  sucede  si  no  puedo  recoger  a  mi  hijo  antes  de  las  6:00  p.  m.?

•  ¿Cómo  me  mantengo  actualizado  con  la  información  del  Club?

Los  campistas  deben  usar  zapatos  cerrados.

Requerimos  que  los  miembros  participen  en  las  actividades  diarias  regulares  con  actitudes  positivas.  Cada  programa  y  
actividad  ha  sido  diseñado  con  un  propósito;  Nuestro  personal  trabaja  duro  para  garantizar  la  seguridad  física  y  
emocional  de  su  hijo.  Si  su  hijo  no  puede  participar  por  motivos  médicos,  presente  una  nota  del  médico  para  que  
nuestro  personal  pueda  tener  el  máximo  cuidado  en  la  seguridad  de  su  hijo.

•  ¿Los  campistas  tienen  que  participar  en  todas  las  actividades?

¡el  sol!  Si  consideramos  que  la  ropa  de  un  campista  es  inapropiada,  se  le  puede  pedir  que  se  cambie.

•  ¿Cómo  debo  notificarles  sobre  las  alergias  y  restricciones  dietéticas  de  mi  hijo?

Llame  a  nuestra  oficina  al  (828)  7432775  tan  pronto  como  sepa  que  llegará  tarde.  BGCP  impondrá  tarifas  por  recogidas  
tardías  durante  el  verano.

Notifique  a  la  oficina  principal  sobre  cualquier  actualización  o  información  médica  que  no  se  haya  agregado  a  la  
solicitud  de  su  hijo.  Si  su  hijo  necesita  medicamentos  de  rescate  de  emergencia  (albuterol  o  epinefrina),  
debemos  tener  esos  medicamentos  antes  de  que  su  hijo  asista  al  campamento.

Es  importante  que  revise  sus  correos  electrónicos  y  la  recepción  para  obtener  actualizaciones  y  recordatorios.
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LA  MAYORÍA,  PARA  ALCANZAR  SU  PLENO  POTENCIAL  COMO  PRODUCTIVOS,  CUIDADOSOS,  RESPONSABLES

Pedimos  a  todo  el  personal,  voluntarios  y  miembros  que  se  unan  a  nosotros  para  dedicar  nuestra  experiencia  del  Club  a  lo  siguiente:

LOS  CIUDADANOS.

•  Somos  honestos.  Decimos  la  verdad,  incluso  si  eso  significa  que  alguien  pueda  meterse  en  problemas.

•  Somos  respetuosos.  Todas  las  personas  y  cosas  merecen  nuestro  respeto.

CUÍDATE    CUIDA  A  LOS  DEMÁS    CUIDA  LAS  COSAS.

ASUME  RESPONSABILIDAD    ACTÚA  HONORABLEMENTE

•  Somos  valientes.  Nos  enfrentamos  a  quienes  nos  piden  que  hagamos  algo  que  no  es  honorable  y  a  quienes  actúan  de  manera  

deshonrosa  para  sí  mismos  o  para  los  demás.

________________________________________________________________________________

•  Nosotros  lo  apoyamos.  Apoyamos  a  nuestra  comunidad  a  través  de  canales  apropiados  y  significativos,  y  nunca  le  pedimos  a  otra  

persona  que  haga  algo  que  pueda  poner  en  peligro  su  propia  integridad.

La  asistencia  al  club  es  un  privilegio  que  conlleva  la  responsabilidad  de  tomar  buenas  decisiones  y  actuar  con  integridad.  

Queremos  que  cada  miembro  del  Club  sea  un  beneficio  para  nuestra  comunidad.  Hacemos  un  llamado  a  nuestros  miembros  para  

que  respeten  a  las  personas,  incluidos  ellos  mismos,  y  respeten  nuestros  recursos.

Entendemos  que  si  no  cumplimos  con  estas  promesas  y  compromisos,  nuestra  posición  en  el  Club  podría  verse  comprometida,  así  como  

las  medidas  administrativas  que  se  toman  según  lo  descrito.

Todos  los  presentes  en  el  Club  tienen  derecho  a  sentirse  seguros,  el  derecho  a  ser  tratados  con  dignidad  y  respeto,  y  la  expectativa  de  

igualdad  de  oportunidades,  independientemente  de  las  circunstancias  de  una  persona  fuera  del  Club.  Intencionalmente  nos  exigimos  a  

nosotros  mismos  y  a  nuestros  miembros  altos  estándares.  Esperamos  que  estos  estándares  se  respeten  en  todas  las  interacciones  

con  los  miembros  de  nuestro  Club  en  todo  momento,  dondequiera  que  estén.

Valoramos  la  oportunidad  de  reflexionar  sobre  nuestras  acciones  cuando  no  alcanzamos  el  estándar  y  de  asumir  la  responsabilidad  

cuando  sea  necesario.

ES  NUESTRA  MISIÓN  FACILITAR  A  TODOS  LOS  JÓVENES,  ESPECIALMENTE  AQUELLOS  QUE  NOS  NECESITAN

En  la  Comunidad  BGCP  esperamos  transmitir  un  sentimiento  de  orgullo  por  nosotros  mismos  y  por  todas  nuestras  acciones.  Este  

deseo  de  ser  respetados  y  de  respetarnos  a  nosotros  mismos  nos  impulsa  hacia  adelante  como  ciudadanos  responsables.

POLÍTICA  DE  HONOR
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INCUMPLIMIENTO  DE  LA  POLÍTICA  Y  CÓDIGO  DE  CONDUCTA

EL  PERSONAL  DEL  CLUB  ORIENTARÁ  A  LOS  MIEMBROS  PARA  TOMAR  BUENAS  DECISIONES.  ENTENDEMOS  ESO

•  No  seguir  instrucciones/escuchar  •  Tirar  comida  u  

otros  artículos  •  Hablar  o  gritar  sobre  los  demás  

•  Deportividad  deficiente  •  Robar  •  

Comportamiento  disruptivo  

intencional  •  Uso  

inapropiado  o  desperdicio  de  recursos

CADA  MIEMBRO  APRENDE  DIFERENTE  Y  DE  OCASIONES  COMETE  ERRORES  O  MENOS

SUSPENSIÓN:

SI  UN  MIEMBRO  SE  COMPORTA  DE  MANERA  QUE  NO  CUMPLE  CON  LA  POLÍTICA  DE  HONOR  Y

OPCIONES  DESEABLES  DURANTE  LOS  PROCESOS  DE  APRENDIZAJE.

NOS  ESFORZAMOS  POR  AYUDAR  A  LOS  MIEMBROS  A  ACEPTAR  LA  RESPONSABILIDAD  CUANDO  LA  POLÍTICA  DE  HONOR  HA  SIDO

SE  PONE  A  SÍ  MISMO  O  A  OTROS  EN  PELIGRO,  FÍSICO  O  EMOCIONAL,  ESTO  PUEDE  RESULTAR  EN  LA  SUSPENSIÓN  (YA  SEA  QUE  OCURRAN  O  

NO  EN  EL  CLUB/DURANTE  LAS  ACTIVIDADES  DEL  CLUB/DURANTE  EL  HORARIO  DEL  CLUB).  LAS  SUSPENSIONES  SE  MANEJARÁN  CASO  POR  

CASO  SEGÚN  LA  SEVERIDAD  O  EL  COMPORTAMIENTO  REPETIDO.

ROTO.

•  Herir  intencionalmente  a  otros  •  Desprecio  

flagrante  de  las  expectativas  del  personal  •  Abandonar  un  

área  del  programa  sin  permiso  •  Mal  comportamiento  peligroso  en  

un  vehículo  en  movimiento  •  Comportamiento  intencionalmente  

irrespetuoso  dirigido  al  personal  (por  ejemplo,  hablar  mal)  •  Incumplimiento  de  instrucciones  

repetidas  •  Tocarse  inapropiadamente  a  uno  mismo  o  a  otros  •  

Robar  •  Escupir  o  morder  a  otros  •  Humor  o  lenguaje  

sexual  inapropiado  

•  Referencia  a  drogas/alcohol  •  Hacer  

amenazas  o  insultos  •  Intimidación  o  ataques  repetidos  a  otros  

•  Robo  malicioso  o  desfiguración  de  

propiedad  •  Grabar/transmitir/intercambiar  medios,  

materiales  y/o  o  imágenes  que  sean  sexuales,  despectivas,

CUANDO  UN  MIEMBRO  DEL  CLUB  SE  COMPORTA  DE  UNA  MANERA  QUE  NO  ES  RESPETUOSA  HACIA  LOS  DEMÁS,  HACIA  SÍ  MISMO  O  

HACIA  LOS  RECURSOS,  LE  PEDIREMOS  QUE  REFLEXIONE  SOBRE  DICHAS  ACCIONES  Y  ASUMA  RESPONSABILIDAD  POR  DICHAS  

ACCIONES.  EL  TIEMPO  DE  REFLEXIÓN  PUEDE  DURAR  DE  3  A  10  MINUTOS,  Y  SE  ALIENTA  A  LOS  MIEMBROS  A  REFLEXIONAR  CON  EL  

PERSONAL  DEL  CLUB  SOBRE  LOS  COMPORTAMIENTOS  Y

y/o  amenazante

EJEMPLOS  ESPECÍFICOS  DE  COMPORTAMIENTOS  QUE  INDICAN  NUESTRA  POLÍTICA  DE  HONOR  Y  GARANTÍA

TOMAR  MEJORES  DECISIONES  LA  PRÓXIMA  VEZ.

REFLEXIÓN:

REFLEXIÓN:
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Cuando  un  miembro  recibe  una  suspensión,  se  notificará  a  los  padres/tutores.  Es  posible  que  se  requiera  que  el  miembro  y  el  
PADRE  se  reúnan  con  el  Director  Ejecutivo  y/o  el  Director  de  Operaciones  para  revisar  las  expectativas  de  honor  dependiendo  
del  motivo  de  la  suspensión.  Las  suspensiones  múltiples  pueden  resultar  en  la  expulsión  indefinida  o  permanente  del  Club.

LOS  SIGUIENTES  COMPORTAMIENTOS  PUEDEN  RESULTAR  EN  UNA  EXPULSIÓN  INMEDIATA  E  INDEFINIDA

Los  miembros  que  reciban  una  suspensión  no  podrán  participar  en  las  actividades  del  Club  por  un  período  de  tiempo  
designado.  Esto  puede  ser  una  suspensión  dentro  del  Club,  que  generalmente  requiere  un  componente  de  servicio  comunitario,  o  
una  suspensión  fuera  del  Club.

¿QUÉ  PASA  SI  MI  HIJO  RECIBE  UNA  SUSPENSIÓN?

•  Posesión  de  drogas  o  parafernalia  de  drogas  •  Sospecha  
de  intoxicación  mientras  se  encuentra  en  la  propiedad  del  
club  •  Violencia  hacia  otro  miembro,  personal  o  voluntario  •  Abuso  
sexual  de  otro  miembro  •  Hacer  amenazas  

violentas  contra  el  personal  u  otros  miembros  •  Posesión  de  armas  de  
fuego,  fuegos  artificiales,  cuchillos  y  cualquier  otro  objeto  peligroso.

DEL  PROGRAMA:
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Se  sujetará  a  las  políticas  y  reglas  que  se  describen  y  explican  en  la  Guía  de  Orientación  del  Campamento  

de  Verano  y  la  Política  de  Honor.

___________________________________________  (Nombre  del  niño  en  letra  de  imprenta)

__________________________________________  (Nombre  del  niño  en  letra  de  imprenta)

Fecha:

___________________________________________  (Nombre  del  niño  en  letra  de  imprenta)

___________________________________________  (Nombre  del  niño  en  letra  de  imprenta)

___________________________________________  (Nombre  del  niño  en  letra  de  imprenta)

Yo,  ____________________________________  (nombre  del  padre/tutor  en  letra  de  imprenta)  he  leído  

detenidamente  la  Guía  de  orientación  y  la  Política  de  honor  del  campamento  de  verano.  Entiendo  las  políticas  

y  reglas  para  el  Campamento  de  Verano  que  se  describen  y  las  cumpliré  mientras  mi  hijo  sea  miembro  del  

Campamento  de  Verano  2024  de  BGCP.  Entiendo  que  mi(s)  hijo(s):

Firma  de  los  padres:  ______________________________________________________

________________________________________________________________

Firma  de  la  Gerencia:  _________________________________________________

Formulario  de  consentimiento
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4    5  de  julio:  Club  cerrado
10  de  junio:  primer  día  del  campamento  de  verano

9  de  agosto:  último  día  del  campamento  de  verano.

CALENDARIO  BGCP  VERANO  2024

*****Todos  los  días  calendario  están  sujetos  a  cambios*****
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Apartado  postal  1812

558  Frank  Allen  Rd.

171  Unidad  hospitalaria

Tierras  Altas  Carolina  del  Norte,  28741

@bgcplateau

Cajeros  NC,  28717

membresía@bgcplateau.org

(828)  7432775

www.bgcplateau.org

Ubicación  de  los  cajeros

Contáctenos

Ubicación  de  las  Tierras  Altas
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